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Language material

Local call number: LF D538.027/1

Personal Author: Flierl, Johann, 1858-1947

Title: Christianeli ngujangujara-pepa Dieri-jaurani

Publication info: Adelaide : Scrymgour, 1880

Physical descrip: 1 v.

Annotation: Catechism, portions of scripture, hymns and prayers translated into the Dieri
language of the Aranda tribe, Central Australia by the Rev John Flierl, Lutheran missionary
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Local call number: LF D538.008/1

Personal Author: Vogelsang, H. H.

Title: Dieri

Publication info: [19--]

Annotation: Short narratives in Dieri language including stories about Bible characters; hymns
Source: Archives & Historical Records U.E.L.C.A. ; 420

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Local call number: LF D538.026/1

Title: Nujanujarajinkiniexa Dieri Jaura jelaribala.

Publication info: Adelaide : Druck von. Wm. Eggers & Eimer (Office der S*ud-Australischen
Zeitung), 1870.

Physical descrip: 31 p. ; 22 cm.

Annotation: Diyari primer, with prayers and hymns

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Manuscripts

Local call number: MS 56

Personal Author: Jericho, Helen, 1896-1983

Title: [Correspondence and notebooks]

Publication info: 1910-1974.

Physical descrip: 1 Box.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan.
Annotation: Memoirs of authors life at Bethesda Lutheran Mission at Lake Killalpaninna and the
Kopperamanna outstation where her father, H. Vogelsang, was a lay missionary ; includes
references to the Dieri people who were involved with the Mission ; includes a list of personnel
who are at Bethesda Mission in 1886 and a list of 55 Dieri people who lived at or were connected
with the Mission

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 65 B(a) (214)
Personal Author: Fry, H. K. (Henry Kenneth), 1886-1959
Title: Dieri legends
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Publication info: 1937

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Legends dictated and written by Dintibana Kinjmilini (Sam), brought up at
Kopperamanna,; translated by E. Vogelsang; Dieri texts with translations and notes; place names
mentioned; Mindini and Darana ceremonies; mention of Jaueraworka and Aranda tribes
Source: Folk - lore - - 1937; 48(2); 187 - 206; 48(3); 269 - 287 - - illus.; Offprint
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: A.W. Howitt collection

Physical descrip: 15 boxes

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Information on culture and language from around Australia; items annotated
separately

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Letter and notes to Miss M. Benson], Jul. 12, 1906

Publication info: 1906

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Explanation of marriage rules of Kamilaroi; marriage customs of Moorawari &
Guamo; Noa of the Dieri, betrothal & diagram of rules (Moorawari)

Source: Papers, Box 7, folder 4 , paper 4; 10 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Bulmer, John, 1833-1913

Title: [Letter to A.W. Howitt], Lake Tyers, Jan. 11, 1878

Publication info: 1958

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Also letter in reply from Howitt, Jan. 15, 1878; Gippsland region, Vic. & Coopers
Creek - Lake Eyre region; Marriage rules, method of obtaining wives, information from King
Charley; Dieri - elopement

Source: Howitt Papers, Box 1, folder 5; 3p. -- Ms.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MS 69

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Questions to Sargeant Fortescue and others], Sept. 10, 1907

Imprint;: 1932

Annotation: Sent to Sgt. Fortescue (Wentworth); Alfred Walker (Innaminka); Mr. Gill (Adelaide) &
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Rev. J.S. Reuther (Kitallpania); Questions re marriage rules & population numbers
Source: Papers, Box 6, folder 1, paper 7; 1p.
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri tribe]

Publication info: 1874

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comments on Gasons views of the Mura-mura (good spirit)

Source: Papers, Box 3, folder 3, paper 4; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Diagram]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Diagram of marriage relationships of Dieri tribe Source: Papers, Box 8, folder 3,
paper 11; 1 p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Draft of letter to J.G. Reuther], Jan. 30, 1904

Publication info: 1904

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Arunta belief that child is reincarnation of ancestor; only certain important men of
Diari are made Kulpi (subincised); in other tribes of Lake Eyre district every male appears to be
subject to the rite

Source: Papers, Box 8, folder 4 , paper 6; 1 p.

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Pertame people (C8) (NT SF53-14)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Language notes]

Publication info: 1902

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Draft of Native Tribes..., p.678-682; Notes on Dieri language

Source: Papers, Box 3, folder 3, paper 7; 3p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Legends]

Publication info: 1902

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Nguru-tulu-tuluru & his stealing of the grindstone (Yaurorka); Nura-wordu-Punura,
account of Mura-Mura & his eating of the animal (Dieri)

Source: Papers, Box 7, folder 3, paper 11, dated Sept. 24, 1901; 7p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, March 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Nov. 23, 1899

Publication info: 1902

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Method of steaming pirrha; correction of Yuriulu legend given; Howitts reply is
appended

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Maternal descent in the Salic law

Publication info: 1906

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Proof copy of article in A /A.N.Z.A.S., v.8, 1901, with added notes; Comparison of
Aboriginal relationship laws and terminology with those of ancient Teutonic peoples; Cites as
example - Dieri tribe

Source: Papers, Box 2, folder 7, paper 2

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri tribe - explanation and discussion of pirauru marriage, child has group parents
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Appears to be rough draft of notes for Chap.11 of Native tribes...; References to
messengers Gringai, Kamilaroi, Wiimbaia, Ngurawola, Dieri, Ngarigo, Wiradhuri

Source: Howitt Papers, Box 3, folder 3, paper 1; 6 p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Language/Group: Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngurawala / Ngurawola people (L24) (Qld SG54-14)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Religious beliefs, totemic customs, gesture language; (Karungura, Marunga, Dieri)
Source: Howitt Papers, Box 5, folder 5, paper 5; 2 p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Language/Group: Garanguru language (L28) (SA SG54-09)
Language/Group: Garanguru people (L28) (SA SG54-09)
Language/Group: Marulda / Marula language (L33) (Qld SG54-07)
Language/Group: Marulda / Marula people (L33) (Qld SG54-07)
Language/Group: Midhaga / Mithaka language (L34) (Qld SG54-05)
Language/Group: Midhaga / Mithaka people (L34) (Qld SG54-05)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Definition of the word tribe (Kulin, Dieri); number of tribes connected by language to
form a nation

Source: Howitt Papers, Box 6, folder 6, paper 9; 6 p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comments on Langs work on all father belief and comments by Lang on Howitts
theory; Marriage table of Wonghibon beliefs of the Dieri, totems of the Dieri discussed
Source: Howitt Papers, Box 7, folder 6, paper 3; 10p.

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Discussion of the word horde; Dieri - men binding themselves by blood to the former
dead founder of the tribe; ceremony of tooth avulsion; Mutilation & castration of the Yuin
discussed Source: Howitt Papers, Box 7, folder 6, paper 4; 4p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri (female descent), Arunta (male descent), totemic divisions; ceremonial aspect of
totemism in Waramunga people, differences in Arunta; Descriptions of Pitjina ceremony of
Urabunna, Witchety Grub of Arunta, Grass Seed of Kaitish; Initiation rites of Arunta, use of
ceremonial object, Fish increase rite of Wongkanguru

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 4 , paper 8; 31p.

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
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Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Afterdeath beliefs (Kurnai, Yuin, Port Stevens, Dieri, Wotjoballuk, Adjadura); initiation
customs, clay figure of Daramulan made (Yuin); burial method (Kurnai); ghost beliefs (Gringai,
Wiradjuri); general superstitions (Woeworung, Dieri, Gippsland, Wotjoballuk, Maryborough tribes,
Kulin); notes on medicine men in above tribes

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 5, paper 5; 46p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Language/Group: Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI153-12)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on class systems]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: 8 sub-divisions of Warramunga; note on sub-incision & circumcision of Dieri & other
tribes in Lake Eyre region

Source: Papers, Box 6, folder 5, paper 7; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on class systems, marriage and descent rules]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Lists some details of Dieri, Kumandaberi, Wathiwathi, Wodjobaluk, Kamilaroi,
Kunmurburi, Kaiabara, Arunta, Urabunna, Binginga, Narrinjeri, Yuin, Kurnai, Chepara
Source: Papers, Box 5, folder 4 , paper 1; 3p. -- Ms.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
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Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on classes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: List and table of classes with totem names in English for Kurnandaburi, Dieri, Ta-ta-
thi, Yerunthully, Mycoolon, Koogo-Gathi

Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 10; 2p.[only p.3+4 to be found]
Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)
Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic SI54-12)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)
Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on communication]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: List of 15 names of parts of the body (Wotjoballuk); peace mission entrusted to
women (Dieri); Chepara, Adjadura - messengers & message sticks; Wurunjeri - messengers;
Wotjoballuk - message sticks

Source: Papers, Box 6, folder 5, paper 1; 20p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Dieri tribe]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Yutchin - custom of tying human hair string around neck of traveller to remind him to
bring back presents

Source: Papers, Box 6, folder 3, paper 6; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Title: [Notes on economic life]
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Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Yaurorka and Dieri; Social organization and trade; [Draft of page 300 of his Native
tribes...]

Source: Papers, Box 5, folder 5, paper 3; 1p. -- with notes on verso

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Kamimara relationship]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Table given with explanation of term, diagram of marriage relationships [presumbaly
Dieri]

Source: Papers, Box 8, folder 3, paper 12; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Lake Eyre and Coopers Creek]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Disagreement with Lang on origin of two-class system; gives Langs and Howitts
theories; (Dieri, Kuyani, Urabunna, Wonnanguru, Yaurorka, Yantuwunta)

Source: Papers, Box 5, folder 4 , paper 2; 16p. -Typescript + Ms.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Lake Eyre, Gippsland, Rockhampton]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Refutation of Langs statement that pirrauru is not found among the southern, eastern
nor Arunta & northern tribes; Notes on Dieri, Kurnmurbura, Kurnai

Source: Papers, Box 5, folder 3, paper 3; 19p.

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)
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Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Lake Eyre region]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Comment on Langs criticism on the idea of an evolution of human society from
original promiscuity to individual marriage (Dieri and Urabunna)

Source: Papers, Box 5, folder 3, paper 7; 9p.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on Lake Eyre tribes]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri & Yantrawunta annual expedition in search for red ochre, when found, kneeded
into large cakes weighing 60-70 Ibs, used for body paint & bartering; Use of pituri, expeditions to
Queensland

Source: Papers, Box 6, folder 3, paper 7; 2p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on legends]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Legends of Dieri, Yaurorka, Wonkanguru, Ngarabena tribes referred to but not
actually given; 10 words given in list with English equivalents

Source: Papers, Box 7, folder 3, paper 10; 7p.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Notes on marital terms

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: 6 marital terms (husband, wife, wifes sister etc.) given for Dieri, Urabunna,
Kurnandaburi, Watu Watu, Wotjobaluk, Wurungeri, Kurnai, Yuin, Narranjerri, Chepara, Kamilaroi,
Kuinmurbura, Kaiabara, Arunta

Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 6; 1p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on marriage]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Marriage rules of Moorawari discussed, and the use of the word noa of the Dieri
Source: Papers, Box 7, folder 4 , paper 6; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on religion]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Refers to Dieri and other tribes near Lake Eyre, also to Arunta; Beliefs in legendary
beings, example - Mura-muras, wanderings over Central Australia, Alcheringa beliefs, origin &
distribution of totem

Source: Papers, Box 3, folder 3, paper 2; 11p.

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Appears to be rough draft for chap.5 of Native tribes...; Includes tables, diags., notes
on marriage laws of Dieri, Yendakaranguru, Urabunna, Kamilaroi, Wiradjuri, Kaiabara,
Kuinmurbura, Maikolin, Kugubathi, Waramunga, Wotjobaluk, Woeworung

Source: Papers, Box 3, folder 4 , paper 6; 24p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
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Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Outline of marriage rules - Dieri, Arabana, Kamilaroi, Woeworung; (Poss. part of
chap.5 of Native tribes...)

Source: Papers, Box 3, folder 4 , paper 8; 6p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation:; Tables of marriage rules for Kurnu, Dieri, Urabunna; noa relationship of Dieri
discussed

Source: Papers, Box 6, folder 6, paper 2; 4 p.

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Classes, marriage rules & descent of Dieri, Kurnandaburi, Urabunna, Watu-Watu,
Wotjobaluk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Narrinjeri, Chepara, Kuinmurburi, Kiabara, Arunta; table of
marital, parental, filial & fraternal terms (Dieri); Durki of Kuinmurbura & Abaiya of Kurnandaburi
are equivalent of Dieri noa origin of pirrauru of Dieri, betrothal, diags. of marriages & descent
(Dieri)

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 5; 15 p.

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)
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Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organisation]

Publication info: 1883

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Wathi-wathi have advanced from group to individual marriage; Bunbunya make
distinction in marital term between husband & wife; classes of Kurnandaburi; Urabunna -
accessory spouses; each Dieri man or woman is the pirrauru of some other Dieri man or woman;
group marriage of Arunta

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 8; 2 p. dated May, 1883

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organisation]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - classes, sub-classes, moieties; marriage restrictions, laws provided to prevent
incest

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 9; 1 p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organisation]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Relationship terms; tippa-malku an encroachment on the pirrauru marriage; diagram
of marriage rules; paiara - avoidance between a man & his mother-in-law (Dieri)

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 11; 13 p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Kurnandaburi - class names, notes on moieties; Dieri - diagrams of class names,
marriages & descent, noa & pirrauru described, Tippa malku explained, Kandri ceremony;
diagram comparing marriage rules of Dieri with Ngarabana; relationship of noa-mara of Dieri is
equivalent to the nupa of the Ngarabana; Theddora - betrothal, elopement and punishment;
Wolgal - elopement

Source: Papers, Box 8, folder 6, paper 10; 22 p.

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - Noa relationship discussed; Binbinga, Arunta, Urabunna terms which indicate
group marriage and equivalent to noa
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Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 11; 4 p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Notes on Langs criticism on origin of 2 moieties; Dieri noa & pirrauru relationships

discussed, Pirrauru of Urabunna; table of Wonghibon marriage rules
Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 12; 15 p.

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-02)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Comments on Mr. A. Langs arguments on pirrauru marriages; tables of parental, filial

and fraternal relationships given for Dieri, Watu Watu, Wotjoballuk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin,
Narrinyeri, Chepara, Kamilaroi, Kuinmurbura, Kaiabara, Binbinga, Arunta, Wathi Wathi; Dieri

marriages and comments on marriages in above tribes
Source: Papers, Box 9, folder 3, paper 2; 17 p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI154-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-09)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI156-09)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
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Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Mr. Langs theory on pirrauru and Howitts criticism of the theory; refers to Dieri and
Urabunna; diagrams of marriage rules with explanation

Source: Papers, Box 9, folder 3, paper 5; 13 p.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Notes on some trade centres

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Custom called Yutyuto - passing of goods to be bartered between the legs of the men
(Dieri); Wotjo nation, barter at the end of tribal meetings; Yantrawanta - various hereditary trades
Source: Papers, Box 6, folder 3, paper 5; 6 p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Beyu relationship]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Note on the exchange of wives (Beyu) of Wimbao tribe; Group marriage (pirrauru)
discussed, comparisons between Wimbaio and Dieri

Source: Papers, Box 7, folder 1, paper 1; 5p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Marriage rules, notes on pirrauru & noa systems

Source: Papers, Box 5, folder 3, paper 6; 2p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Teutonic society & its law described; maternal descent, kinship laws, noa
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relationship, intermarrying groups
Source: Papers, Box 5, folder 5, paper 8; 18p. -- Appendix in Latin
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: System of relationships & laws in Teutonic tribe, descent in the male line strongly
marked although female descent still recognised in certain customs; Dieri - change in descent
associated with cessation of group marriage

Source: Papers, Box 6, folder 1, paper 1; 12p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: System of relationships in Anglo-Saxon & Teutonic tribes; system under female
descent in Dieri

Source: Papers, Box 6, folder 1, paper 2; 14p. -Typescript, 2 Appendices in Latin
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Appears to be index draft of a list of legends

Source: Papers, Box 7, folder 3, paper 6; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri camped at Lake Hope, Kunabura, Kaliourmaru, Lake Perigundi, Apadia &
Kayeru; Population statistics

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 6; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Mr. Hartland in Folklore written at top of page 2; Sub-class terms discussed, family
relationships (own or tribal), noa relationship, daigrams of marriage relationships and explanatory
notes

Source: Papers, Box 8, folder 3, paper 7; 11p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Interpolation of a tribal son in the case where a woman had no own son; family
relationships discussed; note on totems

Source: Papers, Box 8, folder 3, paper 8; 2p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Table of marriage relationships and explanation

Source: Papers, Box 8, folder 3, paper 10; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - table to illustrate the nadada-noa regulation with explanatory notes; 2 tables of
marriage relationships given with explanation; the cause of the nadada-noa arrangement
discussed

Source: Papers, Box 8, folder 4 , paper 1; 6p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - the case of Samuel - discusses the Kami relationship; table of marriage
regulations

Source: Papers, Box 8, folder 4 , paper 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri tribe]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Manuscript notes for various pages of his Native tribes of south-east Australia
Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 4; 58p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Howitts argument with Lang as to whether the two classes originated by the
amalgamation of 2 separate local groups of people or by the division of a community into 2
moieties

Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 8; 6p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Noa relationship discussed, diagram of marriage relationships & explanation of
diagram

Source: Papers, Box 9, folder 2, paper 9; 2p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Criticism of Langs views on the Nadada-Noa relationship of the Dieri

Source: Papers, Box 9, folder 3, paper 3; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on the Dieri and Urabunna]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Criticism of Langs theories on religious beliefs of Dieri and Urabunna expressed in
The secret of the totem

Source: Papers, Box 9, folder 3, paper 4; 3p.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on totems]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: List of totems with some English equivalents given for Dieri, Yantrawanta, Yaurorka,
Ngameni, Wongkanguru, Wonkarabana, Wonkamala, Wonkaranda, Yandairunga

Source: Papers, Box 7, folder 4 , paper 2; 4p.

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)
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Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes to Otto Siebert], Aug. 28, 1899

Publication info: 1899

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Arunta - information on location, questions re Dieri legends

Source: Papers, Box 8, folder 5, paper 4; 13 p.

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Relationship terms

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation:; Table of relationships with English equivalents list of husbands & wives, parental &
filial tables, brothers and cousins, grand ancestral relations and reciprocals; Covers Kurnai, Dieri,
Yuin, Kulin, Narrinjeri, Mukjarawaint, Chepara, Kurnandaburi, Wonanara, Gournditchamara
Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 5; 32p.

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-
04)

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Kulin language (S21.1) (Vic S154,5J54)

Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Wanamara language (G16.1) (Qld SF54-07)

Language/Group: Wanamara people (G16.1) (Qld SF54-07)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69
Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914
Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Dec. 12, 1903
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Publication info: 1879

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Diari tribe - totemic food restrictions, totemic beliefs and practices

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 2p. -- Mss.

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MS 69

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: The making of religion

Imprint: 1898

Annotation: Summary of the Making of Religion by Andrew Lang, with notes by Howitt; Religious
beliefs of tribes of eastern half of Aust. especially Lake Eyre

Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 7 , dated 1898; 8p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Marawara language (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organisation]

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Refutation of Langs theory on group marriage; Class system of Kunandaburi; list of
relationship terms & group marriage system of Dieri; promiscuity; List of who makes the betrothal
of marriage in Tatathi, Dieri, Kurnandaburi, Yaithmathang, Wolgal, Wiradjuri, Unghi, Kuinmurbura,
Wakelbura, Dalebura, Mukjarawaint, Wotjobaluk, Jupagalk, Gournditchmara, Wurrunjeri,
Narranjerri, Yuin

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 12; 15p.

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-
04)

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala language (L29) (QIld SG54-12)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
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Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Title: [Notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Author(s) unknown; paper 1; Dieri belief of the whirlwing; story of Nagun (half-woman
half-stone) at Lake Tyers; Thadagun - belief of Kulin; paper 2; Great being - known as Baiami,
Daramulun, Bungil, Mungan Ngaen (Riverina tribe, Kurnai) Source: A.W. Howitt Papers, box 3,
folder 1, papers 1 & 2

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Pirie, P.

Title: [Letter to A.W. Howitt]

Publication info: 1898

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Dieri tribe, diagram of family relationship; Kami marriages,
marriage regulations

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 2p. -- Mss.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Diagram]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Table of marriage relationships - presumably Dieri tribe

Source: Howitt Papers, Box, folder 2; | p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Diagram]

Publication info: 1965

Physical descrip: Ip. dated Aug. 29, 1898

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Diagram of marriage relationships of Dieri tribe

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Diagram and notes]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Dieri and Wonkaranda - family relationships, names given with English equivalents;
table of marriage rules for Aranda

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 7p.

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Diagrams and notes], Killalpanina, Jul. 8, 1898

Publication info: 1898

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Three diagrams of family relationships with explanations [presumably Dieri]
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 4p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Oct. 13, 1897

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - class names, murdus can intermarry; notes on Mura Mura, a supernatural
being

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 3p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Jun. 1, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Notes on Murray River totems, brief comparison with Dieri

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Jul. 6, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - discussion on noa relationship with explanation Nupa relation of the
Wonkarabana is the same as Dieri noa; Diagram of marriage relationships with explanation
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p. SHSUBJCODE SA/L (SG53, SG54, SH53, 54) -
12T/2, 12T/3

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Jul. 27, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter to Howitt; Dieri - marriage laws list of 63 totems; creation legend,
and origin of the emu murdus
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Source: Howitt Papers, Box 7, folder 4 , paper 3; 4p.
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Aug. 14, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Family relationships of Samuel discussed; sister exchange,
many men having two wives

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Aug. 14, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Dieri tribe; Marriage relationships; children belong to the tribe to
which their father belongs, but if they grow up with another tribe and forget their fathers language,
they are held to belong to that tribe whose language they speak

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 3p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Aug. 15, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Discusses nadada marriage and the Kami relationship
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Aug. 24, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Explanation of diagrams of marriage relationships; noa
conditions and nadadamara arrangement; Discussion of the Kami relationship

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Sept. 28, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Marriage and family relationships discussed [presumably Dieri
tribe]
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Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Dec. 20, 1898

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Description of Piranguru relation, exchanging of wives, other procedures; Nguru-
mundu - women temporarily lent to visitors; Bukapari - name given to man who watches for and
catches woman while she is searching for food; Nguru-Mandrakja - man who goes after a woman
when her husband is absent; Palakantji - a prostitute

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 3 p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Mar. 8, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter; Discusses marriage relationships; the daughter of Moses, Laura
is, although Moses is Kuyani, a Dieri because her parents live with the Dieri & the child speaks
that language

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Apr. 19, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Pronunciation and orthography of words (presumably Dieri)

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Jun. 21, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Area not stated but presumed to be around Killalpanina Description of the Wira; the
woma (womens weapon); kandri (murder weapon & used for rainmaking); kukuru (a toy)
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Aug. 22, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Former four-class systems of Dieri discussed; line of descent (Aranda & Dieri), family
relationships discussed; group marriage; Totems part of social organization with Dieri, In Aranda
they indicate the birthplace & are therefore localSource: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 5p.
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Nov. 23, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Method of steaming pirrha; correction of Yuriulu

legend given; Howitts reply is appended

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Dec. 13, 1899

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - Yutyuto method of trade discussed in detail, includes the Wilyaru ceremony
Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Apr. 28, 1900

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Translation of letter to Howitt; 3 legends - Mura mura Paralina, Murdu Mura Mura and
Woma Murdu referred to but not explained

Source: Howitt Papers, Box 7, folder 3, paper 9; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Notes]

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Index of information supplied by Siebert on the Dieri tribe

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Notes]

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Area not given but presumed to be Killalpanina; Marriage rules, noa relationship
described; method of naming

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 2p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69
Personal Author: Siebert, Otto, b.1869
Title: [Notes]
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Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - explanation of classes, Kararu and Matteri; details of murdu

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 3p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Notes]

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - obtaining the Kapiri and woma, associated increase rite described; mura mura
beliefs, 4 legends pertaining to mura mura, fear of sky when red, origin of moon (Ngantawirrana),
Palungopian who turned men into worms; 2 songs given for rainmaking

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 7p.

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Notes on the Dieri]

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Classes, marriage rules described in detail; noa relationship; brief note on totemic
relations

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 3p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: Table of classes

Publication info: 1902

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Area not given, but presumably Killalpanina

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Letter to Otto Siebert, Killalpanina, S.A.], Sept. 20, 1900

Publication info: 1910

Access: Open access - reading Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dieri - custom for all the mans tribal as well as his own brothers to have the right of
access to the bride; notes on group marriage; Mandra Makara legend

Source: Papers, Box 7, folder 3, paper 8; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 69

Personal Author: Walker, Alfred

Title: [Letter to A.W. Howitt], Inaminka [Innamincka]

Station, Oct. 13, 1907

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Locations of Zandrawanda and Dieru tribes; population numbers
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Source: Howitt Papers, Box 6, folder 2; 2 p.
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 69

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Title: [Letter to A.W. Howitt], Killalpanina, Sept. 22

Publication info: 1965

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Diagram of marriage relationships & explanation of diagram given [presumably Dieri
tribe]

Source: Howitt Papers, Box 8, folder 2; 1p.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: NO MS 69

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908
Title: [Diagram]

Annotation: Diagrams of marriage relationships of Dieri tribe
Source: Papers, Box 8, folder 3, paper 9; 1 p.
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MS 159 (Part 1)

Principal Author: Breen, Gavan

Title: Preliminary report of linguistic survey of Western Queensland 1967

Imprint: Melb. 1967

Collation: 11 p.

Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Covers Camooweal to Julia Creek to Aramac, to Mitchell, to Dirranbandi and the New
South Wales, South Australian and Northern Territory borders, also covers Bourke, Enngonia,
Weilmoringle and Goodooga; lists names of possible informants for each language; brief notes on
languages

Source: Reports to A.I.LA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (1)
Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Jeljendi

Language/Group: Marawara language (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Midhaga / Mithaka language (L34) (Qld SG54-05)

Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wonggadjaga

Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Language/Group: Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Language/Group: Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)

Language/Group: Mandandaniji language (D44) (Qld SG55-16)

Language/Group: Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
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Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld
SG56-05)

Language/Group: Wadja / Wadjigu language (E39) (Qld SG55-04)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-
13)

Language/Group: Torres Strait language group (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Bida Bida

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Jalanga

Language/Group: Jaroinga

Language/Group: Bulanja

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Language/Group: Waluwara / Mawula

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Bularnu language (G12.1) (Qld SF54-01)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-
12)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Local call number: MS 182 : MS 279

Personal Author: Flierl, Johann, 1858-1947

Title: Dieri Grammatik [Dieri Grammar]

Physical descrip: [186] I.

Access: Open access — reading, closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Outline of Dieri grammar with comparative notes on Wonkanguru; in German with
English summary

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Call number: MS 343

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Added Author: Austin, Peter Kenneth

Added Author: Breen, Gavan

Added Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Added Author: Schwarzschild, T.

Title: Three central Australian grammars : Diari, Jandruwanta, Wonkanguru, part of volume V of
the Reuther manuscript in the South Australian Museum / translated by T. Schwarzschild and
L.A. Hercus, edited by L.A. Hercus and J.G. Breen, additional notes on Diari by P. Austin
Publication info: Canberra 1973

Physical descrip: [iii], 77 I.

Access: Open access — reading, closed copying & quotationDepositor's permission, Not for Inter-
Library Loan
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Annotation: Grammatical descriptions of Diari, Jandruwanta and Wonkanguru
Source: Reuther, J.G. -- The Diari -- Canberra , Tanunda, SA, [1973-9]; 5
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 344

Personal Author: Riedel, W. (Wolfgang)

Title: Ngujangujarra - pepa : Diari - Talini

Physical descrip: 2 v.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Bible translations, Old and New Testament, prepared in early 1900s
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 353

Personal Author: Schebeck, B. (Bernhard)

Title: Final report on linguistic fieldwork carried out under a research grant from the A.1LA.S. from
23rd Nov., 1964, until 31st March, 1967

Publication info: Sydney 1967

Physical descrip: 110 p.

Access: Open access — reading, Closed copying, quotation open, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Linguistic survey - N. Flinders Ranges, & Lakes area; collection of material Croker
and Goulburn Islands, Leigh Creek; detailed comparative study of Wulamba dialects N.E. of line
from southern Blue Mud Bay to Cape Stewart; discusses phonetics, morphology, syntax -
Gupapuynggu, Maranggu, Dalwanggu, Ritarnggu, Gulpa, Riratjinggu, Waramiri; Appendix 2; List
of recorded clan names, compares A.l.A.S., Warner, Capell; examines meanings Murngginj,
Ulamba, Miwatj; names of informants given

Language/Group: Guyula Djambarrpuyngu / Golamala language (N109) (NT SD53-03)
Language/Group: Guyula Djambarrpuyngu / Golamala people (N109) (NT SD53-03)
Language/Group: Malarbardjuradj / Malarbarrtchorai language (N98) (NT SD53-06)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Balmawi / Barlmawi language (N94) (NT SD53-02)

Language/Group: Balmawi / Barlmawi people (N94) (NT SD53-02)

Language/Group: Bararrngu language (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Bararrparar language (N114) (NT SD53-03)

Language/Group: Bilamandyi language (N144) (NT SD53-03)

Language/Group: Bilamandyi people (N144) (NT SD53-03)

Language/Group: Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Language/Group: Buranadjinid language (N123) (NT SD53-03)

Language/Group: Buranadjinid people (N123) (NT SD53-03)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dajoror people (N96) (NT SD53-03)

Language/Group: Darmarmiri language (N124) (NT SD53-03)

Language/Group: Darmarmiri people (N124) (NT SD53-03)

Language/Group: Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Dhalwangu people (N143.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Dhayyi / Dha?i language group (N118) (NT SD53-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Djarn / Dyarn language (N143) (NT SD53-03)

Djarn / Dyarn people (N143) (NT SD53-03)

Djarrwark language (N117) (NT SD53-02)

Djarrwark people (N117) (NT SD53-02)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Durilji language (N122) (NT SD53-03)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwangug language (N113) (NT SC53-15)

Galwangug people (N113) (NT SC53-15)

Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)

Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)

Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)
Garanggaba people (L15) (NSW SH54-08)
Garmalanggad / Garmalanga language (N100) (NT SD53-02)
Garmalanggad / Garmalanga people (N100) (NT SD53-02)
Gigi language (N125) (NT SD53-07)

Gigi people (N125) (NT SD53-07)

Gobadeindamirr language (N148) (NT SD53-04)
Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Golpa/ Gorlba language (N130) (NT SC53-15)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gulunggor language (N105) (NT SC53-16)

Gulunggor people (N105) (NT SC53-16)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gumatj people (N141) (NT SD53-03)

Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)
Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)

Gwijamil / Guyamirrilili language (N103) (NT SD53-03)
Gwijamil / Guyamirrilili people (N103) (NT SD53-03)
Yalugal / Jalugal language (N107) (NT SC53-15)

Yalugal / Jalugal people (N107) (NT SC53-15)

Yiduwa / Jiduwa language (N136) (NT SD53-07)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Lamamirri language (N147) (NT SD53-04)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Liyagawumirr language (N101) (NT SD53-02)
Liyagawumirr people (N101) (NT SD53-02)

Lurlmarangu language (N110) (NT SD53-03)
Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Malara / Mulara language (N119) (NT SD53-03)

Malara / Mulara people (N119) (NT SD53-03)
Malarbardjuradj / Malarbarrtchorai people (N98) (NT SD53-06)
Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)
Marradhanggimirr language (N146) (NT SD53-04)
Marradhanggimirr people (N146) (NT SD53-04)
Marrakulu language (N142) (NT SD53-04)

Marrakulu people (N142) (NT SD53-04)

Marrangu language (N116.Q) (NT SD53-02)

Marrangu people (N116.Q) (NT SD53-02)

Mun-narngo language (N87) (NT SD53-02)
Mun-narngo people (N87) (NT SD53-02)

Nawo / Nawu language (L2) (SA S153-07)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Nundjulbi / Nundyurrpi language (N126) (NT SD53-07)
Nundjulbi / Nundyurrpi people (N126) (NT SD53-07)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak language (N106) (NT SD53-07)
Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)
Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)

Waidjinga people (L21) (SA SG53-16)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Woralul language (N132) (NT SD53-03)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Wubulkarra / Wobulkarra language (N88) (NT SD53-02)
Wubulkarra / Wobulkarra people (N88) (NT SD53-02)
Woulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Woulagi / Wurlaki people (N95) (NT SD53-02)
Wurungugu language (N133) (NT SD53-03)
Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Yardliyawara language (L7) (SA SH54-13)
Yardliyawara people (L7) (SA SH54-13)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Call number: MS 628
Personal Author: Morphy, Howard
Title: A reanalysis of the toas of the Lake Eyre tribes of central Australia : an examination of their

form and function

Publication info: London 1972
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Physical descrip: v, 235 p.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Based mainly on a collection of toas made by J. G. Reuther and his own manuscript
account;the toas which derive mainly from the Dieri, Wonkonguru, Tirari and Ngameni of the Lake
Eyre region are analysed in their social and cultural setting with particular reference to the relation
between the function and morphology of the objects as markers; and how they are related to
significant mythological events and features

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Call number: MS 673

Personal Author: Salter, Michael Albert

Title: Games and pastimes of the Australian Aboriginal

Publication info: Edmonton, Canada 1967

Physical descrip: xiv, 203 p.

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Recreational activities classified according to the predominant characteristics of
Aboriginal culture, and their association with the major aspects in this culture, such as economic,
political, domestic, ceremonial, etc.; play as means of recreation, education and promoting
internal relationships; details on games and pastimes; results, and indications for further research
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Call number: MS 703

Personal Author: Trefry, David

Title: The theory of segmental phonology and its application to Dieri

Publication info: [Sydney] 1974

Physical descrip: 3 v. (ix, 443 p.)

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Study concerned with determining the minimal unit of phonology and its constituent
structure; analysis of the phoneme structure of Dieri, South Australia

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 787

Personal Author: McConnell, Anne

Title: Aboriginal trade in the Lake Eyre region

Publication info: [Canberra] 1976

Physical descrip: iii, 96, 20 p.

Access: Thesis (M.A. Qualifying)-Australian National University

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Detailed analysis from secondary sources of trade and exchange; items traded
include; pituri, shields, boomerangs, spears, wooden utensils, axeheads and stone tools, grinding
stones, ochre and other minerals, gum, shells, household objects, sacred objects and ritual
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forms; tribal territories and exchange, sharing of ritual and myth; analysis of McCarthys analysis
of trade; tribes mainly Dieri and Jandruwanta

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 872

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: [Dieri field notes]

Publication info: 90 miles north of Marree:Mission 1959

Physical descrip: 66 I.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Vocabulary and elicitation; AIAS tape nos. A4604-6

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1149

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: A grammar of the Diyari language of north-east South Australia

Publication info: [Canberra] 1978

Physical descrip: xix, 553 I.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Description of phonology, morphology and syntax; deals in greater detail with the
status of the phonemic voicing contrast in the apical stops, the classification of main and auxiliary
verbs, the functions of the cases and subordination and switch-reference systems; appendixes
include texts, discussion of Diyari songs, notes on loan words

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1155

Personal Author: Frank, Maria (Amalie Maria)

Title: Botenstaebe und Wegzeichan in Australia

Publication info: Wien 1940

Physical descrip: [iii], 108 I.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes detailed description of Dieri toas; examples of message sticks taken from all
over Australia; based on secondary literature and museum collections

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1199

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Diyari and Dhirari tape transcriptions, field notes and miscellaneous material

Publication info: South Australia, Queensland and Canberra 1974

Physical descrip: 1 vol.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Closed copying of photographs or
works of art.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Tape transcriptions include some from recordings made by Dr L. A. Hercus for the
author or lent to him by Dr Hercus. See finding aid for full details and options. See also AIAS
tapes

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Language/Group: Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)
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Call number: MS 1285 Box 1 Part D Item 6

Personal Author: Yashchenko, A. L.

Added Author: Solovyov, A.

Title: Puteshestviye po Avstralii [A journey through Australia] / edited by A.l. Solovyov. Moscow,
1959 : 93-109 : translated by G.R.V. Barratt, 15 I. (typescript)

Publication info: 1978

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Translation of chapter; Killalpaninna, on Yashchenkos visit to the station; work of
Pastor Reuther; observations on the Aborigines; includes text of hymn in Dieri and English
Source: Barratt, Glynn,1944-., collector -- Materials relating to the early Russian visits to Port
Jackson (1814- 25), their ethnological significance, related material and translations from Russian
. [1978]; pt (d) (6)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1285

Personal Author: Barratt, Glynn, 1944-

Title: Queensland Aboriginal materials in Moscow and St. Petersburg / Glynn Barratt
Publication info: 2000

Physical descrip: 1 box (4 items)

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1591

Personal Author: Wilson, Roderick S.

Title: Geography and the totemic landscape : the Dieri case : a study of Dieri social organization
including territorial organization

Publication info: 1981

Physical descrip: xi, 125 1.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Explores the relationship between Dieri social organization, including territorial and
local group organization, and totemic geography; background including demographic estimates;
earlier sources; kinship and analysis of place hames based mainly on J.G. Reuther manuscript
and H.J. Hillier map

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 1638

Personal Author: McConnell, Anne

Title: Aboriginal trade in the Lake Eyre region

Publication info: [Canberra] 1976

Physical descrip: iii, 96, 20 p.

Access: Thesis (M.A. Qualifying)-Australian National University

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Detailed analysis from secondary sources of trade and exchange; items traded
include; pituri, shields, boomerangs, spears, wooden utensils, axeheads and stone tools, grinding
stones, ochre and other minerals, gum, shells, household objects, sacred objects and ritual
forms; tribal territories and exchange, sharing of ritual and myth; analysis of McCarthys analysis
of trade; tribes mainly Dieri and Jandruwanta

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 2241 (Held Womens Cupboard)
Personal Author: Ellis, Catherine J. (Catherine Joan), 1935-1996
Title: Group project on Andagarinja women
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Publication info: Adelaide : University of Adelaide, 1967

Physical descrip: 154 p. : maps

Access: Closed access -Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Field work Oodnadatta, 1966; notes on Marree Reserve, 26 residents; Aranda, Dieri,
Andagarinja, Wongadjaga, Gujani, Wonganuru with plates of area, some residents & notes;
Oodnadatta, 3 reserves; Camp A; humpies, apathy of younger men very apparent; Camp B;
humpies, fresh water difficulties for Aborigines; notes on 7 women, trachoma disability; married
women only active in ceremonies, map of camp sites of 2 ancestral women, drawing; womens
fight Pension day; legend of Yam women enacted, preparation, song, body decoration; Printi
ceremony, sand drawing, cooking lizard, painting for final Printi dance; men at Oodnadatta;
Yumpi Jack medicine man; notes on Urumbula ceremony; Allendale Station Aboriginal quarry;
115 plates

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Call number: MS 2289

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Added Author: Scherer, P. A. (Philipp A.)

Title: The Diari / translated by P.A. Scherer

Publication info: Tanunda 1973

Physical descrip: 13 v.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Diyari dictionary, grammars of Diyari, Yandrruwandha and Wangganguru personal
and place names, religion description of toas, section on social organisation and marriage rules;
For further details see Finding Aids for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Call number: MS 2415

Personal Author: Austin, Peter Kenneth

Title: Introductory grammar of the Dhirari language with notes on the Diyari dialect

Publication info: Canberra 1975

Physical descrip: [iv, 149] I.

Access: Open access - reading. Closed copying of photographs or works of art. Not for Inter-
Library Loan

Annotation: Description of the Dhiarari and Diyari languages of South Australia using generative
grammar framework and based on the authors own fieldwork; comparative material on Ngamini,
Yandruwandha and Yauraworga; phonology; morphology; syntax; texts; dictionary
Language/Group: Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)
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Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Call number: MS 2448

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Added Author: Hossfeld, Paul S.

Title: The Diari. v. 10-11 / translated by Paul Samuel Hossfeld

Publication info: Adelaide 1928

Physical descrip: 2 v.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes description of rituals associated with mythology of totemic ancestors;
marriage laws; tribal boundaries, dialects and names arising from the totemic ancestors; after-
death beliefs; dreams sorcery; medicine-men

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to
date in the study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River
Mission; describes results, general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map
showing sign language and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 -
Alphabetical list of Australian Aboriginal groups for which there is sign language data in writing,
either published or in notes; lists of groups transcribed by author, details of film footage exposed;
Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm exposed by West 1960-1962 to illustrate
Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language - map shows groups from which
material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings register, samples of
spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-
13)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld
SG56-05)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-
05)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-
12)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya/ Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, March 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

36




Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, March 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

37




Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wouthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3439

Personal Author: Moisseeff, Marika

Added Author: Houseman, Michael

Added Author: McKenzie, Alwyn Hamilton, b.1959

Title: Davenport community profile 1993 : aspects of an Aboriginal village in South Australia / Dr
Marika Moisseeff with the collaboration of Dr Michael Houseman, Mr Alwyn McKenzie
Publication info: 1994 1994

Physical descrip: 230, [40] p.; ill.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Detailed analysis of social, cultural and economic data of the Davenport community
derived from interviews and questionnaires; statistics on population structure including age, sex,
tribal affiliation, place of birth and religious affiliation; housing, household equipment and
expenses, characteristics of the family; education, qualifications and employment; health
problems including causes of death and alcohol and tobacco consumption; leisure pursuits,
sports, reading, TV preferences and participation in the community council

Language/Group:

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)
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Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Call number: MS 3761

Corporate Author: Evangelical Lutheran Immanuel Synod in Australia

Title: Records of the Evangelical Lutheran Immanuel Synod in Australia

Publication info: 1944-66

Physical descrip: 54 cm (3 boxes)

Access: Open access reading.Open copying and quotation according to copyright conditions.Not
for Inter-Library Loan

Annotation: Records relating to the Bethesda Mission Station at Killalpaninna and its outstations
at Kopperamanna and Etadunna and to Hermansburg Mission; includes correspondence, school
and other reports, hymns, songs and Bible stories in Diyari, miscellaneous papers and extracts
about the missions from Australische Christenbote and Kirchen und Missions-Zeitung fur die
evang. Lutherische Kirche Australiens

Electronic access: Click here for access to electronic finding aid
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 4133

Personal Author: Siebert, Otto, b.1869

Added Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Otto Siebert's letters to Howitt held in Howitt Collection Melbourne and list of all Siebert
materal held in Howitt collection]

Publication info: 1898-1899

Physical descrip: 6 items

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MS 4247

Personal Author: FitzGerald, Susan Ann.

Title: Velar-initial etyma and issues in comparative Pama-Nyungan / Susan Ann Fitzgerald.
Publication info: Ann Arbor, Mich. : UMI Dissertation Services, 2003

Physical descrip: xiv, 356, [3] p. ; map

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Primary purpose of research is to determine the development of the three initial
velars *k. *ng and *w. in twenty-five Pama-Nyungan languages through 1561 cognate sets
Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Payungu language (W23) (WA SF50-13)

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-
13)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kaurna language (L3) (SA S154-09)

Language/Group: Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)
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Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Noongar / Nyungar / Nyungah languages (W41) (WA SI50)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Call number: MS 4292

Corporate Author: National Native Title Tribunal (Australia). Research Unit

Title: National Native Title Tribunal research report: Arabunna, South Australia / David Hugo
Publication info: 2003

Physical descrip: 1 v. (various pagings) : maps (some col.)

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Prepared by research staff of the National Native Title Tribunal to assist in the
mediation of the Arabunna People's native title claim (SC98/2); contains articles on location;
maps; photocopies of articles; variations on group namesand spellings

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: MS 4316

Corporate Author: National Native Title Tribunal (Australia). Research Unit

Added Author: Farrell, Rita

Title: National Native Title Tribunal research report : Dieri, South Australia

Publication info: 2004

Physical descrip: 2 v. : facsims, maps (some col.), ports

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Prepared by research staff of the National Native Title Tribunal to assist in the
mediation of the Dieri Native Title Claim; describes traditional location of peoples and movement
of peoples in and out of the area; includes maps and extracts from materials referred to in text
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Birladapa / Biladaba language (L11) (SA SH54-06)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Call number: MS 4427

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: Field notes collection

Physical descrip: 2 manuscript boxes

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
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Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-01)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Thalanyiji people (W26) (WA SF50-09)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)

Call number: MS 4534

Corporate Author: National Native Title Tribunal (Australia). Research Unit
Added Author: Farrell, Rita

Title: Simpson Desert Regional Reserve and Conservation Park : South Australia
Publication info: 2006

Physical descrip: 2 v. : ill., maps (some folded), ports

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Annotation pending.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Garanguru people (L28) (SA SG54-09)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 217

Personal Author: Meier, A.

Title: Vocabulary of the Dieri tribe, 1977

Publication info: 1974

Physical descrip: [21] I.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Alphabetical vocabulary

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 554

Personal Author: Ellis, Catherine J. (Catherine Joan), 1935-1996

Title: Dratft [list of] recordings from 1966 field work

Publication info: Adel. 1964

Physical descrip: [7]p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation.Not for Inter-Library Loan
Annotation: Brief details of material recorded at Point Pearce, Copley, Nepabunna Mission,
Beltana, Lyndhurst Siding, Port Augusta and Oodnadatta; Mainly songs of Gujani, Gugada,
Aranda, Andagirinja, Wongkanguru, Dieri, Pitjantjara, Anjamuttana, Biladapa, Wailpi, Jeljendi,
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Pintubi, Jungkundjara, Arabunna; Information on marriage and short vocab. from Point Pearce;

information on burial, birth, sexual habits from Copley, Andagirinja

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Birladapa / Biladaba language (L11) (SA SH54-06)
Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Local call number: PMS 566

Personal Author: Ellis, Catherine J. (Catherine Joan), 1935-1996

Added Author: Ellis, Albert M.

Title: Tapes made during joint field work with L. Hercus, January, 1966

Publication info: Adel. 1968

Physical descrip: 11 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Lists recordings made at Point Pearce, Copley, Marree, Lyndhurst Siding,
Nepabunna, Beltana, Port Augusta, Oodnadatta, Indulkana, 1966-1967, giving names of
performers, name and type of song, dance and languages (Gujani, Aranda, Andagarinja,

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Birladapa / Biladaba language (L11) (SA SH54-06)

Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
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Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Language/Group: Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Local call number: pMS 869

Personal Author: Jericho, Helen, 1896-1983

Title: Down memory lane : memoirs of Helen Jericho

Publication info: 1975

Physical descrip: 54 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Reminiscences of authors childhood at L. Killalpaninna Bethesda mission and the
Kopperamanna outstation where her father, H.A. Vogelsang, was a lay missionary; brief
references to the Dieri

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1297

Corporate Author: Northern Territory Administration. Welfare Branch

Title: The functions of Hermannsburg Mission (Finke) : (United Evangelical Lutheran Church in
Australia)

Publication info: 1958

Physical descrip: 5p.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Location, tribal affiliations - Western Aranda, Luritja, Pitjantjarra, Dieri and Walbiri;
Population (1956); facilities

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Western Arrernte people (C8) (NT SF53-13)

Call number: pMS 1446

Personal Author: Reclus, *Elie, 1827-1904

Title: Le primitif d'Australie ou les Non-Non et les Oui-Oui : etude d'ethnologie comparee,
Dayeris, Narrinyeris, Kamilarois, Minnal-Yangas, Yirclas, Yarra- Yarras etc., etc. = The primitive
Australian or the No Noes and the Yes Yeses : study in comparative ethnology...
Publication info: 1933

Physical descrip: 30 leaves.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: For annotation see RB 299.79/P1

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Local call number: PMS 1453

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Added Author: Scherer, Paul Albrecht

Title: The world of deities and spirits among the Australian Aborigines / [translated by P.A.
Scherer]

Publication info: Adelaide 1972

Physical descrip: 5 1.

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, March 2015 43
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Brief discussion of Dieri beliefs concerning Muru (Altjira) powerful entities in their
cosmology associated with the dreamtime

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1538, PMS 1540

Personal Author: Schoknecht, Carl Heinrich Martin, 1841-1905.

Added Author: Schoknecht, J. Carl

Title: A dictionary [of] Dieri - English and English Dieri, being a translation of the original German
Dieri and Dieri - German / translated and prepared by J.C. Schoknecht

Publication info: Melbourne 1947

Physical descrip: [v, 33] I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Compiled by Pastor Carl Schoknecht during his work as Lutheran missionary among
the Dieri Aborigines at Kopperamanna, Killalpaninna, etc., near Lake Eyre, South Australia, in the
years 1871-1873; see also Grammar of the language of the Dieri Aborigines by C. Schoknecht
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1539, PMS 2668

Personal Author: Schoknecht, Carl Heinrich Martin, 1841-1905.

Added Author: Schoknecht, J. Carl

Title: Grammar of the language of the Dieri Aborigines... / translated and prepared by J.C.
Schoknecht

Publication info: Melbourne 1947

Physical descrip: 15 I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Compiled by Pastor Carl Schoknecht during his work as Lutheran missionary among
the natives at Kopperamanna, Killalpaninna, etc., near Lake Eyre, South Australia, in the years
1871-73; grammatical description of Dieri; morphology; see also a dictionary [of] Dieri - English
and English - Dieri by C. Schoknecht

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1538, PMS 1540

Personal Author: Schoknecht, Carl Heinrich Martin, 1841-1905.

Added Author: Schoknecht, J. Carl

Title: A dictionary [of] Dieri - English and English Dieri, being a translation of the original German
Dieri and Dieri - German / translated and prepared by J.C. Schoknecht

Publication info: Melbourne 1947

Physical descrip: [v, 33] .

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Compiled by Pastor Carl Schoknecht during his work as Lutheran missionary among
the Dieri Aborigines at Kopperamanna, Killalpaninna, etc., near Lake Eyre, South Australia, in the
years 1871-1873; see also Grammar of the language of the Dieri Aborigines by C. Schoknecht
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1733

Personal Author: Stuart, T. P. Anderson (Thomas Peter Anderson), Sir, 1856-1920
Title: The Mika or Kulpi operation of the Australian Aboriginals

Publication info: Sydney 1896

Physical descrip: 8 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Paper read before Royal Society of N.S.W. June 3, 1896; name first given by
Miklouho-Maclay for operation amongst the Dieri tribe; reports from De Grey & Murchison River,
Gawler Range, Borroloola; object of operation & theory of origin; summary of previous literature
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1888, PMS 1889

Personal Author: Trefry, David

Title: Report [to A.lLA.S.] on linguistic project South Australia - June, 1966

Publication info: 1966

Physical descrip: 1 p.

Annotation: Two weeks lectures and tutorials given at Department of Aboriginal Affairs; check of
Dieri language materials at South Australian Museum; work with Dieri between Port Augusta and
Maree; material gathered in Yandruwanda, Yauraworga and Dieri

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: PMS 2109, PMS 2110

Personal Author: Yengoyan, Aram A.

Title: Some environmental and demographic factors affecting the operation of Aboriginal
Australian marriage sections

Publication info: Ann Arbor, Michigan 1966

Physical descrip: 39 p.

Access: Open access — reading, closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission

Annotation: Examines ecological processes by which different section systems are regulated by
environmental and demographic features; water supply; types of food - exploitation of
environment in different areas; implements and skills based on hunting and food collection -
womens and mens tools and tasks; tribes, section grouping; population densities; increase in
tribal area and size corresponds with increase in tribes with sections and subsections; inter
relationships between population size and marital unions; marriage age; marriage restrictions
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Language/Group: Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Language/Group: Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
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Call number: pMS 2545, pMS 2546

Personal Author: Proeve, E. H.

Title: Episteln und Evangelien fur die Sonn= und Festtage [sic] des Kirchenjahres [Epistles and
gospels for Sundays and church holidays] / [E.H. Proeve ?]

Publication info: 1884

Physical descrip: [42] p.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Translation in Dieri

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 1539, PMS 2668

Personal Author: Schoknecht, Carl Heinrich Martin, 1841-1905.

Added Author: Schoknecht, J. Carl

Title: Grammar of the language of the Dieri Aborigines... / translated and prepared by J.C.
Schoknecht

Publication info: Melbourne 1947

Physical descrip: 15 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Compiled by Pastor Carl Schoknecht during his work as Lutheran missionary among
the natives at Kopperamanna, Killalpaninna, etc., near Lake Eyre, South Australia, in the years
1871-73; grammatical description of Dieri; morphology; see also a dictionary [of] Dieri - English
and English - Dieri by C. Schoknecht

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 2683

Personal Author: Wettengel, Lutheran Missionary

Title: Die Grammatik der Aranda-Sprache

Physical descrip: 19 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Study of Aranda grammar; some words in Dieri; text in German
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Diraila / Dhiraila language (L19) (Qld SH54-03)
Language/Group: Diraila / Dhiraila people (L19) (Qld SH54-03)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 3161

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Reports on the Reuther manuscript to the Director, South Australian Museum
Publication info: [Adelaide] 1937

Physical descrip: [7] I.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Reports on information obtained in Germany regarding the Reuther manuscript on
the Dieri, Lake Eyre, SA, and progress of editing of the manuscript; includes details of the
Reuther manuscript in the South Australian Museum

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 3414
Personal Author: Schoknecht, Carl Heinrich Martin, 1841-1905.
Added Author: Schoknecht, J. Carl
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Title: The language of the Dieri Aborigines : a dictionary and grammar / translated and prepared
by J.C. Schnoknecht

Publication info: Coorinina, SA 1873

Physical descrip: [vi, 49] I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: PMS 3980

Personal Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Title: Transcription of AIAS tapes LA 2062b, 2089b, 2118b

Publication info: Canberra 1984

Physical descrip: 11, 9,7, 1

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Recording of Mick McLean, Arthur McLean, Jimmy Russell and Murtee Johnny in
Dieri, Arabana, Jandruwanda, and Wanganuru at Marree in 1968 and 1970, and Pt Augusta in
1969

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: PMS 4000

Personal Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Title: Transcription of tapes 35, 161, 303, 678

Publication info: Canberra 1984

Physical descrip: 4 pts.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Depositor's permission. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Conversations, personal histories, songs and language elicitation at Maree, Coober
Pedy and Aroona Dam, SA, in Wangganuru, Arabena, Diyari and Jandruwanda; See also AIAS
tapes 999b, 2064b, 2111a, 4294a

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: PMS 4646

Personal Author: Nash, David, 1951-

Added Author: Simpson, Jane Helen

Title: AIAS National Lexicography Project : final report / David Nash and Jane Simpson
Publication info: Canberra , 1989 1989

Physical descrip: [50] p.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Results of Project objectives; determining needs for dictionaries, preparing
dictionaries, advising on computerised lexicography and developing archive of machine readable
data files; includes interim catalogue of AIAS archive and progress of subprojects on Kukatja, La
Grange languages, Diyari and early computerised dictionaries; reports on Western Desert,
Arrernte, Nyulnyul, Amindilyakwa and Wiradjuri projects
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Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-
12)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Call number: pMS 6000

Personal Author: Edwards, Bill

Title: The first outback mission : the Moravian Mission at Lake Kopperamanna / Bill Edwards
Publication info: [20027]

Physical descrip: 22 p.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: pMS 6092

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Title: [Reuther letter]

Publication info: [18--]

Physical descrip: 14 1.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Microform

Local call number: MF 3

Personal Author: Blaess, Frederick John Henry

Title: The Evangelical Lutheran Synod in Australia, Inc., and mission work amongst the Australian
natives in connection with the Dresden (Leipzig) Lutheran Mission Society and the Hermannsburg
Mission Institute, 1838-1900

Publication info: 1941

Physical descrip: 153 p.

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library loan
Annotation: History of Lutheran missions in South Australia Encounter Bay, Adelaide, Port
Lincoln, Hermannsburg; education; mission amongst Dieri at Kilalpanina; description of Adolinga
tribe at Hermannsburg physical appearance, types of food, cooking method, division of labour
between men and women, weapons and implements, body decorations; social organization;
funeral rites in detail; class divisions; language; religious beliefs; initiation; corroboree
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Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MF 4

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Added Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian languages

Publication info: Fribourg:Anthropos-Institut 1953

Physical descrip: 1058[6]p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Comprehensive study of Australian languages learned by personal contact;
Introduction; Preand suffixing languages (Njol Njol, Garadjari); classifying prefixing languages;
nonclassifying prefixing (Njol Njol, Djaber Djaber, Bad, Bemba, Bunaba, Djaoi, Iwanj, Djugun,
Gidja, Nimanbor, Njigina, Ungarinjin, Yaoro); suffixing languages in Kimberly (Bidongo, Djaro,
Garadjari, Gogada, Mangala, Mireau or Mireo, Walmadjari); Suffixing tribes in N.S.W. & QId.
(Badijiri, Bagandji, Kamilaroi, Kumbangar, Maljangaba, Murawari, Niemba, Widjela, Yualai); tribes
of N. Qld. - Cape York (Djirbal, Idin, Gulngai, Mamu, Nadja, Wunjur, Munggano, Wikmunkan);
gives locations of these tribes; Alphabetical list of tribes mentioned with approx. locations;
Kimberley Region - grammar, phonetics, place names, abstract nouns, generic terms, wet & dry
seasons; nouns of analogy, nounendings, declension; Native hames of missions & stock farms,
names of mythological places; Pronouns, verbs; p.202; Exclamations; v.2, p.1- 101; Dictionary -
English to native languages; v.3, p.1-200; Native languages - English dictionary, a comparative &
paradigmatic syntax (A - ma); v.4, p.201-400; Dictionary continued (ma-meren - yuya); v.6;
Comparative dictionary of the Australian pygmoids of north Queensland (p.1-30, two editions),
Aboriginal texts & myths with free translation - Djaber Djaber, Njol Njol, Njigina, Bad, Djirbal,
Yaoro; Songs - Njol Njol, Bad, Garadjeri, Yaoro; Vocabulary mainly Kimberley & Cape York, other
languages taken from previous writers - Elkin, Capell, Ridley, Mathews and others
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-
13)

Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-
12)

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arawari language (K28) (WA SD52-06)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW SI156-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-02)
Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Biangil / Biyangil / Piangil people (S33) (Vic SI54-16)
Bidungu language (A40) (WA SF50-04)

Bidungu people (A40) (WA SF50-04)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-07)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (QIld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngardi / Bunarapeople (A69) (WA SE52-14)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-04)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)
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Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)
Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)
Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Jagara / Yuggera language (E23) (QIld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Lewurung language (S32) (Vic SJ55-01)

Lewurung people (S32) (Vic SJ55-01)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (QIld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-09)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Minang language (W2) (WA SI150-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Mulyara language (A18) (WA SG50-10)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)

Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngayawung language (S7) (SA SI54-10)

Ngayawung people (S7) (SA SI54-10)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Ngurlu language (A10) (WA SH51-05)

Ngurlu people (A10) (WA SH51-05)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI154-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Pinjarup language (W6) (WA S150-02)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI156-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Wiilman language (W7) (WA SI50-07)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Yirawirung language (S12) (SA SI54-10)

Yirawirung people (S12) (SA S154-10)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuat / Yuwat language (W11) (WA SF50-10)

Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, March 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

53




Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)
Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: MF 32

Personal Author: Ramsay, H. W.

Title: The Gospel in the Aboriginal language : Koppermanna Mission,Finke River Mission
Publication info: Maclean:Advocate Pr. 1962

Physical descrip: 12p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Translation of scripture for Aborigines of Lakes Albert & Alexandrina, Dieri dialect;
(1862), missions at Koppermanna, Finke River, Koonibba Mission and childrens home; Point
Macleay Mission; Narriyenrri dialect translation of scripture; Peel, Namoi, Bundara, Mcintyre,
Balonne, Barwon river tribes; Liverpool Plains Condamine River, Moreton Bay and Darling
Downs, Kamilaroi language; Publication of grammar of Kamilaroi and other dialects
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MF 47

Personal Author: Schmiechen, Hans Joachin

Title: The Hermannsburg Mission Society in Australia 18661895 : changing missionary attitudes
and their effects on the Aboriginal inhabitants

Publication info: Adelaide 1971

Physical descrip: [vi], 104 p.; Microfilm, 1 reel, 35 mm

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library loan

Annotation: Government policy, settler attitudes and missionary involvement up to 1866; mission
among the Dieri, 1866-73, among the Aranda 1877-94

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MF 53

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Title: [Manuscripts], v.I-VII

Publication info: 1976

Physical descrip: 6 reels microfilm (positive)

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Contents; Reel 1 - book 1, v, I; 2-209; book 2, v.I; 209-382; v.lI; 2-20; reel 2 - book 3,
v.ll; 20/21-181; book 4, v.II; 181-341; reel 3 - book 5, v.II; 341-386; v.llII; 2-116; reel 4 - books 7 &
8, V.lII; 190-272; v.ll; 272-274; v.IV; 1- 71; reel 5 - books 9 & 10, v.IV; 71-128; v.IV; 129-189; reel
6 - book 11, v.1V; 189-194; v.V; 2-373; v.VI; 1-74; v.VII; 1-34

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: MF 104

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Title: The Diari. v.13 / translated by various individuals

Publication info: Adelaide 1928

Physical descrip: 384 p. [i.e. 382]; Microfilm, 4 strips on 1 reel

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Description of toas, their meanings and associated mythology, of the Dieri,
Wonkonguru, Tirari and Ngameni, Lake Eyre region

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Local call number: MF 105

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Title: The Diari. v. 12-13 / translator P.S. Hossfeld

Publication info: Adelaide 1928

Physical descrip: 105 p.; Microfilm, 23 strips joined; 35 mm

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Description of toas, their meanings and associated mythology, of the Dieri,
Wonkonguru, Tirari and Ngameni, Lake Eyre region

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Dhirari / Dirari people (L14) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Local call number: MF 154
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Papers]

Publication info: n.p.

Physical descrip: Microfilm. 3 reels

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: See Finding Aids for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid

http://www.aiatsis.gov.au/

data/assets/pdf file/2303/MF154.PDF

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Gujangal people (S50) (NSW, Vic SJ55-08)

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
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Language/Group: Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Wandandian language (S55) (NSW SI156-13)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: MFE 22

Personal Author: Reuther, J. G. (Johann Georg), 1861-1914

Added Author: Schwarzschild, T.

Added Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Title: The Diari / translated by the Reverend Phillip A. Scherer (with v.5, Three central Australian
grammars - Diari, Jandruwanta, Wonkanjuru, by J.G. Reuther, translated by T. Schwarzschild
and L.A. Hercus : edited by L.A. Hercus and J. G. Breen. Additional notes on the Diari by P.
Austin)

Publication info: Canberra:Australian Institute of Aboriginal Studies 1981

Physical descrip: 13 v. on 49 sheets of microfiche

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: See manuscript version for annotation

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Title: The rains came - Aboriginal version

Annotation: Legend & methods of rainmaking, Dieri and Antakirinja tribes

Source: Mail Magazine -- Nov. 4, 1939; 28 -- illus.

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Bradbrook, E. W.

Title: Presidential address

Annotation: Delivered to annual meeting of society 22 Jan. 1902; Ref. to Langs Making of religion
& belief among Aborigines of a supreme being; Larrakia natives awareness of the correlation of
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tides with the moon; Beliefs of Dieri, Doora (Mt. Remarkable), Yorkes Peninsular, Milya upper
Torrowotto, Bahkunjy, Burria, Mungerra, Koombakkaluma, Kalu, Kamilaroi, Wodi-wodi, Kurnai
Source: Folk-Lore -- 1902; v.13, no.1; [12]-28

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA S154-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-09)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)

Yilba language (E55) (Qld SF55-02)

Yilba people (E55) (Qld SF55-02)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Cleland, J. B. (John Burton), Sir, 1878-1971

Added Author: Johnston, T. H. (Thomas Harvey)

Title: Blood grouping of Aborigines of the Diamantina district in the north-east of South Australia :

1934 series

Annotation: Tests carried out during University of Adelaide and South Australian Museum
Expedition on 47 full bloods of following tribes; Marunga, Ngamani, Jandruwanta, Andekeringa,
Aranda, Kujani, Dieri, Arakama, Wadikati

Source: Journal of Tropical Medicine and Hygiene -- 1936; v.39, no.9; 104-105

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Marulda / Marula people (L33) (Qld SG54-07)

Midhaga / Mithaka people (L34) (Qld SG54-05)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Wadigali people (L12) (NSW SH54-07)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Field notes on South Australian tribes, 1930] : Notebooks numbered 1-9, 1930
Annotation: Covers social organization, kinship, marriage, totemism, dreamtime, magic and
medicine men, ceremonies, initiation, death, language, etc., for Wailbi, Arabana, Luridja, Dieri,
Biladaba, Jandruwanda, Aranda, Jawaraworga, Wiljali, Marula, Wangganguru,; Ngamini,
Maljangaba, Jaralde, Gugada, Mandjindja, Goara, Wirangu, Ba; nggala, Narangga, Ngadjuri,
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Birniridjara, Nugunu, Nawo; (Material on social organization and totemism published in Oceania)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mandjindja / Mantjintjarra / Manjiljarralanguage (A33) (WA SG52-13)
Mandjindja / Mantjintjarra / Manjiljarra people (A33) (WA SG52-13)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Birladapa / Biladaba language (L11) (SA SH54-06)
Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)

Birniridjara language (A25) (WA SG51-02)

Birniridjara people (A25) (WA SG51-02)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kuwarra / Koara language (A16) (WA SH51-01)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Marulda / Marula language (L33) (Qld SG54-07)

Marulda / Marula people (L33) (Qld SG54-07)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Nawo / Nawu language (L2) (SA S153-07)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-05)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI154-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [kinship charts for South Australian tribes]

Annotation: Covers Arabana, Wailbi, Andagirinja, Jawaraworga, Wangganguru, Biladaba,
Karawoli, Wiljali, Maljangaba, Dieri, Kujani, Jandruwanda, Marulta, Wiranga

Language/Group:

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)
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Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Language/Group: Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)
Language/Group: Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)
Language/Group: Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Language/Group: Marulda / Marula people (L33) (Qld SG54-07)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Notes on initiation among the Lakes group of tribes]

Annotation: Covers chiefly following tribes; Wailbi, Biladaba, Jandruwanda, Arabana, Dieri
Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Howitt and Fison

Annotation: Article written on the deaths of Howitt & Fison; group marriage discussed in detail -
work accomplished by Fison; brief mention of Kamilaroi, Kurnai and Dieri

Source: Folk-Lore -- 1909; v.2, no.2; [144]-180

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemism

Publication info: Edinburgh:Black 1887

Physical descrip: viii, 96p.

Annotation: Defines totemism, types, religions & social sides; Relation between man and totem
(W.A., Geawe-gal, Mt. Gambier, Narrinyeri Gulf of Carpentaria, Encounter Bay, Dieri,
Wotjoballuk, Kamilaroi, Kuin-Murbura, Kiabara); Ceremonies at puberty (initiation), Coast
Murring, Yuin, Narrinyeri, Mycoolon, Kurnai, Dieri; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast Murring,
Mukjarawaint); Individual totems (Aust. generally); Social aspects - (Ta-ta-thi, Victorian tribes,
Port Lincoln, W.A.); exogamous phratries (Turra, Wotjoballuk, Ngarego, Theddora, western
Victoria, Kamilaroi, Kiabara); legends relating to origin of tribal divisions (Dieri, western Victoria);
female descent - W.A., Ngarego, Thedora, Wakelbura, Kunandaburi, Mukjarawaint, Koogo-Bathy,
Kombinegherry, Wonghibon, Barknji, Ta-ta-thi Keramin, Wotjoballuk, western Victoria, Wa-imbio,
Kamilaroi, Mackay tribe, Mt. Gambier; Male descent - Turra, Narrinyeri, Kulin, Akldolinga, Wolgal,
Ikula, Kiabara, Mycoolon; Sub-phratries of Kamilaroi; Quotes many authors

Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Fry, H. K. (Henry Kenneth), 1886-1959

Title: Lake Eyre district

Publication info: n.p. 1934

Physical descrip: 4p.

Annotation: Dieri, Wonkonguri; Menstruation, childbirth, marriage, sex relations

Language/Group:
Language/Group:

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Aiston, George

Title: [Letters to W.H. Gill]. v.1 (Jul. 1920-Mar. 12, 1925) : v.2 (Mar. 25, 1925-Aug. 30, 1930) : v.3
(Sept. 5, 1930-Jul. 2, 1940)

Annotation: Most letters contain important information about the tribes of the Lake Eyre region
(Dieri, Wonkonguru, Yaurorka, E. Aranda); descriptions of implements and weapons, making and
use of stone artefacts; accounts of ceremonies; Author was policeman of Mungeranie for ¢.20
years, then storeman at Mulka

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Howitt, Mary E.B.

Title: The Howitts in Australia

Annotation: p.3; Brief description of a fight between Aborigines at Melbourne, 1840; p.20; Note on
the Dieri tribe, Coopers Creek; Relations with whites

Source: Victorian Historical Magazine -- 1913; v.3, no.1; 1-24

Language/Group:

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Aiston, George

Title: [Sexual life of Aborigines of Australia]

Publication info: Mulka Well, via Maree, S.A. 1924

Physical descrip: 5p.

Annotation: Wonkonguru, Yaurorka, Yantruwanta, Ngameri, Dieri tribes; Menstruation and
menopause; marriage and extra marital relations; conception; childbirth
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Basedow, Herbert, 1881-1933

Title: Report upon the first medical relief expedition amongst the Aborigines of South Australia
Publication info: 1914

Physical descrip: 96p.

Annotation: Report to Commissioner of Public Works; From Farina to north east portion of South
Australia, through Mount Lyndhurst, Mount Hopeless, Carraweena, Nappa Merrie, Durham,
Chalky Creek, Ringamurra, Birdsville, Kopperamanna, Killalpaninna, Marree; Tribal organization
Yantowannta, Dieri, Ngameni, Kuyanni, Yauraworka, Wongkanguru, Arrabonna, Aluridja,
Arunndta, Karandella, Kangamu, Ngantangurra, Nallim Kangamba, Kitchangurra; Mortality,
changed environment; lists sources of infection; effects of clothing & blankets; food supplies;
Capacity of labour, limitations of employment; Immorality and licentiousness; Aboriginal attitude
towards medical examination; Census; lists 254 natives giving Europeans and Aboriginal names,
tribe, place of birth; Synopsis of 43 cases of diseases, sicknesses, insanity etc.; Suggestions for
treatment; transferring of patients to hospital, problems which would arise; (for list of diseases &
photos see Biblio. files); Map shows location of tribes; Photos filed with third report

Location of original: Original held Mortlock Library, South Australia

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Language/Group: Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Ngandangara people (L30) (Qld SG54-12)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Kozminsky, Isidore

Title: The occultism of the Australian Aboriginal

Publication info: Melb. 1970

Physical descrip: 8p.

Annotation: Brief mention of use made of hair, human flesh, emu feathers, bones; Rankbirit,
Wimmera, Dieyeri, Narrinyeri tribes

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Yirawirung people (S12) (SA SI54-10)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Lang, Andrew 1844-1912
Title: All-fathers in Australia
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Annotation: In reply to Hartlands review of Native tribes ...; Discusssion on effect of male or
female descent on All-father belief; Mentions tribes in defence of argument; Discussion on group
marriage

Source: Folk-Lore -- 1905; v.16, no.2; [222]-225

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Marriage customs and belief in a supreme being]

Annotation: Article refuting criticisms by Andrew Lang of both Hartland's review of The Native
Tribes of southeast Australia & the book itself; Arguments in favour of the group marriage theory
& the all Father belief, together with discussions on changes in social organization; Tribes
mentioned in connection with group marriage & marriage relationships; Dieri, Urabunna, Arunta,
Binbinga, Wathi-Wathi, northern Kamilaroi, Wotjobaluk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Lepara,
Warramunga; Marital & other relationship terms given & explained

Source: Folk-Lore -- 1906; v.17, no.2; 174-189

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundijeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Leonhardi, Moritz von

Title: Uber einige hundefiguren des Dieristammes in Zentral- Australien 3100

Annotation: General remarks regarding small carved work of the natives as known to date;
discussion of carved and painted dogs of Dieri, presented to S.A. Museum without information
Source: Globus -- 1908; v.94, no.24; 378-380 -- illus.

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Local call number: DO NOT HOLD
Principal Author: Lang, Andrew 1844-1912
Title: Lord Avebury on marriage totemism and religion
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Annotation: Criticism and discussion on Aveburys work; Group marriage, beliefs etc.; Comparison
of ideas Dieri, Wiraijuri, Kamilaroi tribes
Source: Folk-Lore -- 1911; v.22, no.4; [402]-425

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Martin, F. X.

Title: [Correspondence]

Annotation: Notes and vocab. of Dieri tribe, relative correspondence; Tribal boundaries - Dieri,
Kijani, Kukata, Wankanguru, Wankangapana, kalipkupa, Ameni, Paritjini; mention of native burial
at Alice Springs; Tooth avulsion in Dieri tribe trading in pitchirri for red ochre (see catalogue for
further information - A.ILA.S.)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Kuyani / Guyani people (L9) (SA SH53-12)

Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Spencer, Walter Baldwin, Sir, 1860-1929

Title: Notes - Disposal of the dead

Annotation: Brings together all types of burial practised by many tribes, mummification, special
treatment for parts of body, cannibalism etc.

Source: Papers, Box 17, folder 1, paper 10; 61 p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Local call number: DO NOT HOLD
Personal Author: Fry, H. K. (Henry Kenneth), 1886-1959

Title: [Notebooks,

papers, correspondence]
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Annotation: Includes detailed account of yam ceremony Bathurst Islands - women take part in all
ceremonies; Burial & death ceremony (Melville Is.); Blood-letting rite seen on Granites expedition;
Notes on physical characteristics; Vocabularies obtained on Granites and Nepabunna
expeditions; Yuendumu expedition; Loritza & Pintubi vocabulary by Strehlow on Mt. Liebig
expedition; Bathurst & Melville Islands vocabulary; Dieri by Vogelsang in Notebook on Lake Eyre;
vocab. from north of Peake, N.T.; Barter (Bathurst Is.); Data on mental capacity Canoemaking,
scarification; Diseases and epidemics Victoria River, Bathurst Island, Yuendumu; Infanticide
(Mount Liebig); mourning (Charlotte Waters); (For more information see catalogue A.l.A.S.)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Journal of anthropological expedition to the Diamantina, N.E. of South Australia, Aug. 1934
Publication info: 1932

Physical descrip: 230p. + supplementary notes

Annotation: Three weeks; Dieri, Ngameni, Wongkanguru, Wadikali, Jandruwanta, Aranda,
(parallel vocabularies, about 150 words in each); foods, native routes across the Arunta Desert,
stone tools; recollections of last survivors of Dieri

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Wadigali language (L12) (NSW SH54-07)

Language/Group: Wadigali people (L12) (NSW SH54-07)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Meier, A.

Title: [Notes and vocabulary of the Dieri tribe]

Annotation: Compiled prior to 1882/84; vocabulary on cards (c.800); annotations at the foot of
each by T. Vogelsang

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Mathew, John

Title: Aboriginal arithmetic

Annotation: Counting systems and number words for various areas and tribes, including Kamilroi,
Diyeri, Turuwal

Source: Alma Mater - - July, 1899; 15-16 -- Photocopy

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
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